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Redaktionsschluss immer am ersten des
Vormonats

Pourquoi une cigogne sur un lampadaire?

«Les cigognes sont de retour
sur les clochers des alentours,
égayant de leurs ailes blanches
les toits qui penchent
des vieux faubourgs ...»

Voilà un couplet que l'on fredonne encore çà et là en Alsace. Lorsque je
retourne dans ma province natale, cette chère Alsace, il m'arrive d'apercevoir

une cigogne généralement seule, sur le clocher d'une église. Cette
dernière n'est pas située au centre du village comme la plupart d'entre elles,
mais à l'extérieur, le long d'une route bordée de champs de houblon et de
pommes de terre. Chaque fois que j'emprunte cette route pour me rendre
dans les Vosges, je pense à l'histoire de cigogne que j'ai le plaisir de vous
raconter aujourd'hui.
Un jeune couple de pasteurs, de retour de mission en Afrique, s'installe dans
un village typiquement alsacien au nord de Strasbourg. Un jour, la femme
qui travaillait dans le jardin à côté de l'église se redresse et regarde en direction

du clocher pour savoir l'heure. A sa grande surprise un couple de cigognes

habite le nid qui hier encore était vide. Son mari étant absent, elle
appelle le sacristain pour lui faire part de sa découverte. Le sacristain se
dépêche d'arriver, car durant plusieurs années on n'en avait pas vues. Après
avoir contemplé le couple de cigognes pendant un bon quart d'heure, la
femme du pasteur demande timidement au sacristain: «Je m'excuse de vous
poser, cette question, mais peut-on savoir qui est l'homme et qui est la femme

dans ce couple de cigognes?» «Mais bien sûr Madame», répond le
sacristain, «la cigogne qui gazouille le plus longtemps, c'est la femme.»
Voilà une histoire authentique qu'il serait préférable d'expliquer aux
enfants, plutôt que de leur raconter des histoires de cigognes apportant les
bébés garçons dans les choux et les filles dans les roses. Connaissez-vous
d'autres histoires de cigognes?

Christine Rost
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